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非強制性中央公積金制度   
Regime de Previdência Central não Obrigatório

第 7/2017 號法律《非強制性中央公積金

制度》（簡稱“非強制央積金”）於 2018 年

1 月 1 日生效，目的是加強澳門居民的養老保障，

以及對現行的社會保障制度作出補足。社會保障

基金於 2024 年委託學術機構撰寫研究報告，

藉以檢視制度的現況和發展。同時，於年內繼

續積極推動僱主、僱員和個人參與制度。

社 會 保 障 基 金 於 6 月 公 佈 2024 年 度

預 算 盈 餘 特 別 分 配 款 項 名 單， 截 至 年 底

共 401,790 名 帳 戶 擁 有 人 列 入 名 單， 當 中

10,562 名居民合資格同時獲分配鼓勵性基本款

項，總發放金額合共約 29 億 1,815 萬澳門元。

為依法保障澳門居民於橫琴粵澳深度合

作區的各項社保權益，社會保障基金於 1 月

推出措施，讓澳門居民因前往合作區學習、

就業、創業及生活等情況，可納入“人道或

其 他 適 當 說 明 理 由 ” 對 撥 款 名 單 提 出 聲 明

異議。

社會保障基金於 2024 年繼續推進電子化

服務，其中非強制央積金分配制度方面，新增

可在“一戶通”辦理兩項未滿 65 歲的提款申

請，分別為“正收取社保殘疾金且超過一年”

和“正收取社工局特別殘疾津貼”。

A Lei n.o 7/2017 (Regime de Previdência Central 
Não Obrigatório) entrou em vigor a 1 de Janeiro de 
2018, com o objetivo de reforçar a protecção na velhice 
dos residentes da RAEM e complementar o regime 
da segurança social vigente. Em 2024, o Fundo de 
Segurança Social encarregou uma instituição académica 
de elaborar um relatório de estudo, a fim de rever a 
situação actual e o desenvolvimento do regime. Ao 
mesmo tempo, continuou-se a promover activamente, 
durante o ano, a participação dos empregadores, 
trabalhadores e indivíduos no regime.

O FSS publicou, em Junho, a lista de atribuição 
de verba a título de repartição extraordinária de saldos 
orçamentais de 2024. Até ao final do ano, 401.790 
titulares de contas foram incluídos na lista, entre os 
quais 10.562 residentes preenchem os requisitos para 
receber simultaneamente a verba de incentivo básico. 
No total, foram atribuídos cerca de 2.918,15 milhões 
de patacas.

 

A fim de garantir, nos termos da lei, os direitos 
e interesses no âmbito do regime de segurança social 
dos residentes de Macau na Zona de Cooperação 
Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, o 
FSS lançou em Janeiro as medidas para os residentes 
de Macau que se deslocam à Zona de Cooperação 
por motivo de estudar, trabalhar, criar negócios e 
viver, entre outras situações, poderem ser integrados 
em “razões humanitárias ou outras devidamente 
fundamentadas” para reclamar da lista de atribuição.

Em 2024, o FSS continuou a promover os serviços 
electrónicos, entre os quais, no que diz respeito ao 
regime distributivo do regime de previdência central não 
obrigatório, foram lançados mais dois requerimentos 
de levantamento de verba com idade inferior a 65 anos 
na “Conta Única de Macau”, nomeadamente “Estar 
a receber a pensão de invalidez do FSS há mais de um 
ano” e “Estar a receber o subsídio de invalidez especial 
do Instituto de Acção Social”.
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年齡組別
Grupos
etários

人數   Número
年齡組別

Grupos
etários

人數   Número

永久
Permanente

非永久
Não

Permanente

合計
Total

永久
Permanente

非永久
Não

Permanente

合計
Total

< 18
男 H
女 M

205 21 226
40 - 44

男 H
女 M

23,089 1,391 24,480
182 13 195 25,625 2,092 27,717

387 34 421 48,714 3,483 52,197

18 - 21
男 H
女 M

11,534 702 12,236
45 - 49

男 H
女 M

20,400 1,050 21,450
10,975 693 11,668 24,187 1,539 25,726

22,509 1,395 23,904 44,587 2,589 47,176

22 - 24
男 H
女 M

10,385 444 10,829
50 - 54

男 H
女 M

21,481 909 22,390
10,113 415 10,528 28,982 1,160 30,142

20,498 859 21,357 50,463 2,069 52,532

25 - 29
男 H
女 M

23,356 587 23,943
55 - 59

男 H
女 M

21,107 644 21,751
21,679 1,301 22,980 29,362 704 30,066

45,035 1,888 46,923 50,469 1,348 51,817

30 - 34
男 H
女 M

28,562 1,255 29,817
60 - 64

男 H
女 M

27,115 557 27,672
27,378 4,015 31,393 31,792 663 32,455

55,940 5,270 61,210 58,907 1,220 60,127

35 - 39
男 H
女 M

29,525 1,744 31,269
≥ 65

男 H
女 M

63,787 1,143 64,930
31,429 3,601 35,030 73,108 1,172 74,280

60,954 5,345 66,299 136,895 2,315 139,210

合計
TOTAL

男 H
女 M

280,546 10,447 290,993
314,812 17,368 332,180
595,358 27,815 623,173

表十七顯示截至 2024 年 12 月 31 日帳戶

擁有人共有 623,173 人。其中，年滿 22 歲或以

上的澳門永久性居民共 572,462 人，佔總數的

91.9%。與 2023 年比較，帳戶擁有人總數增加

了 6,144 人，增幅 1%。

O quadro 17 mostra que até 31 de Dezembro de 
2024, os titulares de contas totalizaram 623.173 pessoas. 
Entre eles, houve 572.462 residentes permanentes com 
idade igual ou superior a 22 anos, isto representou uma 
percentagem de 91,9% em comparação com a totalidade 
dos titulares. Se comparamos com o número de titulares 
de contas em 2023, foi registado um aumento de 
6.144 pessoas, correspondendo a uma subida de 1%.

表十七：按年齡及性別劃分的帳戶擁有人   
QUADRO 17 : Titulares de contas classificados conforme as idades e sexos

註：    上表數據是按截至 2024 年 12 月 31 日的帳戶擁有人資料作統計基礎，不包括 2023 年或之前死亡及取消居民身份的帳
戶擁有人。

Nota:  Os dados constantes do quadro acima referido são baseados em dados estatísticos relativos às informações 
de titulares de contas até 31 de Dezembro de 2024, não incluindo os titulares de contas que tenham falecido e 
cancelado o seu bilhete de identidade de residente em ou antes de 2023. 

1.   帳戶擁有人   Titulares de contas

非強制性中央公積金制度
   Regime de Previdência Central não Obrigatório



44

2.   分配制度   Regime distributivo

2.1  2024 年度預算盈餘特別分配款項   
          Verba a título de repartição extraordinária de saldos orçamentais para o ano 2024

根 據 第 72/2024 號 行 政 長 官 批 示，

符 合 法 定 要 件 的 帳 戶 擁 有 人 於 2024 年 度

可 獲 發 放 預 算 盈 餘 特 別 分 配 款 項， 金 額 為

7,000 澳門元。此外，按第 7/2017 號法律

第 三 十 九 條， 首 次 符 合 資 格 的 帳 戶 擁 有 人

可 同 時 獲 發 放 一 次 性 的 鼓 勵 性 基 本 款 項，

金額為 10,000 澳門元。

2024 年度預算盈餘特別分配款項名單

於 6 月 公 佈。 共 401,790 名 帳 戶 擁 有 人 列

入名單，涉及金額 28 億 1,253 萬澳門元。

當 中 10,562 人 為 首 次 符 合 資 格 的 居 民，

可 同 時 獲 分 配 鼓 勵 性 基 本 款 項， 涉 及 金 額

約 1 億 562 萬 澳 門 元， 總 發 放 金 額 合 共 約

29 億 1,815 萬澳門元。圖六顯示最近 5 年

的 非 強 制 央 積 金 政 府 撥 款 及 歷 年 累 計 政 府

撥款的情況。

Po r  D e s p a c h o  d o  C h e f e  d o  Ex e c u t i v o  n . o 
72/2024, é atribuída no ano 2024 uma verba de 7.000 
patacas, a título de repartição extraordinária de saldos 
orçamentais, ao titular da conta que preencha os 
requisitos legais. Por outro lado, nos termos do artigo 
39.º da Lei n.º 7/2017, aos titulares das contas que, 
pela primeira vez, preencham os requisitos, pode ser 
atribuída ainda uma verba de incentivo básico no valor 
de 10.000 patacas de uma só vez. 

Foi publicada em Junho a lista de atribuição 
d e  v e r ba  a  t í t u l o  d e  re pa r t i çã o  e xt ra o rd i n á r i a 
de saldos orçamentais  para o  ano 2024.  Foram 
incluídas na l ista  401.790 pessoas,  envolvendo 
n o  t o t a l ,  2 . 8 1 2 , 5 3  m i l h õ e s  d e  p a t a c a s .  E n t r e 
e l a s ,  1 0 . 5 6 2  f o r a m  r e s i d e n t e s  q u e  r e u n i a m 
o s  re q u i s i to s ,  p e l a  p r i m e i ra  v e z ,  e  o bt i v e ra m , 
s imultaneamente,  a  verba de incent ivo básico, 
envolvendo o montante global de 105,62 milhões 
d e  p a t a c a s ,  f o i  a t r i b u í d o  u m  v a l o r  t o t a l  d e 
2.918,15 milhões de patacas.  O gráfico 6 mostra 
a atribuição de verbas do Governo do regime de 
previdência central  não obrigatório dos últimos 
cinco anos e a verba cumulativamente atribuída.
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圖六：最近 5 年的非強制央積金政府撥款及歷年累計政府撥款    
GRÁFICO 6 : Atribuição de verbas do Governo do regime de previdência central não obrigatório dos 

últimos 5 anos e a verba cumulativamente atribuída
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共 170,678 人 因 2023 年 不 符 合 至 少 有

183 日 身 處 澳 門 的 規 定 而 不 被 列 入 2024 年

度預算盈餘特別分配款項名單；此外，還有

50,705 名帳戶擁有人於 2023 年因未滿 22 歲

或屬於澳門非永久性居民而未符合預算盈餘特

別分配款項的分配要件。

不 被 列 入 名 單 的 帳 戶 擁 有 人， 可 根 據

法定原因提出聲明異議，就 2024 年度款項

分 配 名 單 共 收 到 15,266 份 聲 明 異 議， 當 中

12,425 份獲接納，36 份不獲批准，23 份歸檔，

其餘 2,782 份聲明異議仍待決。在獲接納的聲

明異議中，以“住所在內地且年滿 65 歲者”

為理由提出的最多，佔 78%，其次是“負擔

住所在澳門的配偶、任一親等的直系血親或姻

親的主要生活費而在澳門以外地方工作”，佔

10.9%。

H o u v e  1 7 0 . 6 7 8  p e s s o a s  q u e  n ã o  f o r a m 
incluídas na lista de atribuição de verba de incentivo 
básico para o ano 2024 por não satisfazerem em 
2023 o requisito de permanência na RAEM de, pelo 
menos, 183 dias. Além disso, houve 50.705 titulares 
de contas que em 2023 não satisfazem os requisitos 
sobre a atribuição de verba de incentivo básico por 
não terem completado 22 anos de idade ou serem 
residentes não permanentes de Macau.

Os titulares não incluídos na lista, puderam 
apresentar reclamações com base nos motivos previstos 
na lei. Foi recebido um total de 15.266 reclamações, 
e n t re  a s  q u a i s ,  1 2 . 4 2 5  fo ra m  a ce i te s ,  3 6  fo ra m 
indeferidas e 23 foram arquivadas,  as restantes 
2.782 reclamações estão ainda pendentes. Entre as 
reclamações deferidas, os fundamentos que tiveram 
maior peso foram “tenha completado 65 anos de 
idade e residência habitual no Interior da China”, 
com 78% e, de seguinte, “prestação de trabalho 
fora da RAEM, quando o titular seja responsável 
pela  subsistência  do seu cônjuge,  parentes  ou 
afins em qualquer grau da linha recta, que tenham 
domicílio na RAEM”, com 10,9%.

非強制性中央公積金制度
   Regime de Previdência Central não Obrigatório
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2.2  政府管理子帳戶的收益發放   
          Atribuição de rendimentos da subconta de gestão do Governo

政府管理子帳戶收益來自存放於澳門各

銀行的定期存款利息。

根據第 33/2017 號行政法規《非強制性

中央公積金制度補充規定》第二十二條，於

2024 年 12 月 31 日 進 行 對 2024 年 1 月 1 日

至 12 月 31 日期間的收益結算工作，利息回報

率為 4.4337%，若帳戶擁有人由 2010 年起均

符合資格獲各年度預算盈餘特別分配，且從未

轉出、轉入或提取政府管理子帳戶的款項，可

獲分配收益 4,254 澳門元。

As receitas das subcontas de gestão do Governo 
provêm dos juros sobre depósitos a prazo depositados 
em bancos de Macau.

De acordo com o artigo 22.º do Regulamento 
Administrativo n.º 33/2017 (Disposições complementares 
do regime de previdência central não obrigatório), 
em 31 de Dezembro de 2024 foi realizado o trabalho 
de l iquidação de rendimentos sobre o  per íodo 
compreendido entre 1 de Janeiro e 31 de Dezembro de 
2024. A taxa de rendimento de juros é de 4,4337%, se os 
titulares de contas satisfizerem os requisitos de repartição 
extraordinária de saldos orçamentais desde o ano 2010, 
e nunca transferiram as verbas nem levantaram as verbas 
da subconta de gestão do Governo, podem ter direito a 
um rendimento  no valor de 4.254 patacas.

3.   供款制度   Regime contributivo

3.1  非強制央積金的投放項目   
          Instrumentos de aplicação do regime de previdência central não obrigatório

2024 年底，制度共有 7 間基金管理實體

提供合共 43 項退休基金。

根據基金管理實體提供的資料顯示，43 項

退休基金中，最低的費用比率為 0.12%，最高

為 2.23%，平均總費用比率為 1.28%。

在基金回報方面，2024 年共 2 項退休基

金的回報出現負增長，而其餘 41 項退休基金

的年回報均為正數，其中最高為 16.51%，

最低為負 0.77%，平均回報為 6.21%。

註：以上為臨時數據，以澳門金融管理局最終公佈為準。
Observações: os dados acima mencionados são provisórios, prevalecem sempre os dados finais a publicar pela AMCM.

 Até ao final de 2024, o regime conta com um 
total de 43 fundos de pensões disponibilizados por sete 
entidades gestoras de fundos.

De acordo com os dados fornecidos pelas 
entidades gestoras dos fundos, dos 43 fundos de 
pensões, o rácio de despesas mais baixo foi de 0,12%, o 
rácio mais alto foi de 2,23%, e o rácio de despesas totais 
foi, em média, de 1,28%.

No que diz respeito aos retornos dos fundos, 
em 2024, registou-se um crescimento negativo de 
rendimentos nos 2 fundos de pensões, enquanto os 
rendimentos anuais dos restantes 41 fundos de pensões 
foram registados com valores positivos. A taxa mais 
elevada é de 16,51%, a taxa mais baixa é de -0,77%, e o 
retorno médio é de 6,21%.
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3.2  公積金共同計劃   
          Planos conjuntos de previdência

公積金共同計劃由僱主選擇合資格的基

金管理實體自願設立，本地僱員自願參與，僱

主及僱員每月共同供款。

僱主方面，年內有 21 名僱主加入公積

金共同計劃，而 3 名僱主因結業取消公積金

共同計劃，2024 年累計生效的僱主數共有

321 名，其中 135 名僱主以新設立的方式加

入，佔 42.1% ；另外 186 名僱主以銜接方式

加入，佔 57.9% 。

已加入非強制央積金的 321 名僱主中，

以社服機構為主，佔 40.2%，其餘主要為商業

機構、教育機構及公共事業機構。

僱員方面，2024 年累計 31,248 名僱員參

與公積金共同計劃，因其中有參與多於一個計

劃的情況，故涉及累計共 31,336 份公積金共

同計劃，當中 19,785 人以非銜接方式加入制

度，佔 63.3%。

表十八及表十九顯示僱主及僱員參與公

積金共同計劃的累計參與情況。

R e l a t i v a m e n t e  a o s  p l a n o s  c o n j u n t o s  d e 
previdência, os empregadores podem escolher as 
entidades gestoras de fundos qualificadas, e constituir 
por sua iniciativa os mesmos planos. Os trabalhadores 
residentes podem participar nos planos voluntariamente. 
Os empregadores e os trabalhadores pagam em conjunto 
as contribuições mensalmente.

Em relação aos empregadores, 21 empregadores 
aderiram ao plano conjunto de previdência, três 
empregadores que cancelaram o plano conjunto de 
previdência devido ao encerramento da sua actividade 
durante o ano. Até 2024 acumulou-se um total de 
321 empregadores efectivos,  entre os quais,  135 
empregadores aderiram ao regime na forma de nova 
constituição, representando 42,1%; 186 empregadores 
aderiram ao regime através de articulação, representando 
57,9%.

Entre os 321 empregadores que aderiram ao 
regime de previdência central não obrigatório, a maioria 
era constituída por instituições de solidariedade social, 
representando 40,2%, estando a fatia restante distribuída 
por sociedades comerciais, instituições de ensino e 
entidades de interesse público.

Em termos de trabalhadores, até 2024, um total de 
31.248 trabalhadores participaram nos planos conjuntos 
de previdência, devido a que registaram-se trabalhadores 
que participaram em mais de um plano conjunto de 
previdência, portanto, registou-se um número total 
de 31.336 de participação nos planos conjuntos de 
previdência, dos quais 19.785 aderiram ao regime de 
maneira de não articulação, representando 63,3%.

Os quadros 18 e 19 mostram a situação de 
participação acumulada de empregadores e trabalhadores 
nos planos conjuntos de previdência.

非強制性中央公積金制度
   Regime de Previdência Central não Obrigatório
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表十八：公積金共同計劃的累計參與情況－僱主   
QUADRO 18 : Situação de participação acumulada nos planos conjuntos de previdência - Empregadores

參與方式     Forma de participação 2020 2021 2022 2023 2024

新設立     Nova constituição 74 94 106 119 135

銜接     Articulação 173 173 179 184 186

累計     Total acumulado 247 267 285 303 321

表十九：公積金共同計劃的累計參與情況－僱員   
QUADRO 19 : Situação de participação acumulada nos planos conjuntos de previdência - Trabalhadores

參與方式     Forma de participação 2020 2021 2022 2023 2024

非銜接     Não articulação 8,474 10,887 12,600 15,594 19,785

銜接     Articulação 14,427 13,755 13,066 12,246 11,463

累計     Total acumulado 22,901 24,642 25,666 27,840 31,248

3.3  公積金個人計劃   
          Planos individuais de previdência

帳戶擁有人可選擇合資格的基金管理實

體，自願開立公積金個人計劃，每月進行定額

供款。

至 2024 年， 共 81,955 人 累 計 設 立 了

83,252 份公積金個人計劃，其中 1,270 人設

立了兩份個人計劃，12 人設立了 3 份個人計

劃，1 人設立了 4 份個人計劃。10,375 人同時

參加公積金共同計劃及公積金個人計劃。

Os titulares de contas podem escolher uma 
ent idade gestora de fundos qual i f icada e  abr ir 
voluntariamente um plano individual de previdência, 
para o qual farão mensalmente as contribuições de 
valor fixo.

Até 2024, 81.955 pessoas criaram 83.252 planos 
individuais de previdência, entre elas, 1.270 pessoas 
criaram dois planos individuais de previdência, 12 
pessoas criaram três e uma pessoa criou quatro. 10.375 
pessoas participaram simultaneamente nos planos 
conjuntos de previdência e planos individuais de 
previdência.
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表 二 十 顯 示 截 至 2024 年 12 月 31 日 按

年齡及性別劃分的公積金個人計劃的帳戶擁有

人，2024 年以 35 至 39 歲的組別佔比最多，

佔 20.5%， 其 次 是 30 至 34 歲 的 組 別， 佔

16.3%，而 40 至 44 歲的組別亦佔 13.5%，即

共 50.3% 的個人計劃帳戶擁有人介乎 30 至

44 歲之間。

No quadro 20, observa-se até 31 de Dezembro 
de 2024 a distribuição dos titulares de contas que 
participaram nos planos individuais de previdência 
por idade e sexo, a maior percentagem ficou no grupo 
etário de “entre os 35 anos e 39 anos de idade”, 
representando 20,5%, de seguida, foram os do grupo 
etário de “entre os 30 anos e 34 anos de idade”, 
representando 16,3%, sendo que no grupo etário de 
“entre os 40 anos e 44 anos de idade” houve também 
13,5%, ou seja, cerca de 50,3% dos titulares de contas de 
planos individuais de previdência situam-se entre os 30 e 
os 44 anos de idade.

表二十：按年齡及性別劃分的公積金個人計劃帳戶擁有人  
QUADRO 20 : Titulares da conta do plano individual de previdência por idade e sexo

年齡組別
Grupos etários

人數
Número

合計
Total

年齡組別
Grupos etários

人數
Número

合計
Total

< 18 男 H
女 M

0
0 40 - 44 男 H

女 M
5,360

11,090
0 5,730

18 - 21 男 H
女 M

14
22 45 - 49 男 H

女 M
3,711

8,465
8 4,754

22 - 24 男 H
女 M

181
332 50 - 54 男 H

女 M
3,618

9,574
151 5,956

25 - 29 男 H
女 M

2,818
5,596 55 - 59 男 H

女 M
2,899

8,398
2,778 5,499

30 - 34 男 H
女 M

6,785
13,343 60 - 64 男 H

女 M
2,759

7,121
6,558 4,362

35 - 39 男 H
女 M

8,347
16,760 ≥ 65 男 H

女 M
554

1,254
8,413 700

總數
Total

男 H
女 M

37,046
81,955

44,909

3.4  供款制度參與情況及資產結餘   
          Situação de participação no regime contributivo e saldo de activos

2024 年非強制央積金供款制度各項帳戶

中，已有 31,336 個公積金共同計劃供款子帳

戶，83,252 個公積金個人計劃供款子帳戶和

9,460 個保留子帳戶，減去重複參與的數目後，

即共有 107,802 人參與制度。

Registaram-se,  no regime contr ibut ivo  de 
2024, 31.336 subcontas de contribuições do plano 
co n j u n to  d e  p re v i d ê n c i a ,  8 3 . 2 5 2  s u b co n ta s  d e 
contribuições do plano individual de previdência 
e 9.460 subcontas de conservação. Após a dedução 
do número de participações repetidas, registou-se um 
total de 107.802 participantes no regime.

非強制性中央公積金制度
   Regime de Previdência Central não Obrigatório
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資產方面，隨着供款金額的累積，供款

子帳戶及保留子帳戶的資產結餘均有所增長，

2024 年總結餘約 104 億 3,147 萬澳門元，較

2023 年增加約 12.7%。

表二十一顯示供款子帳戶及保留子帳戶

的累計數目及資產結餘，其中公積金共同計劃

供款子帳戶（包括僱主及僱員部分）資產結餘

合共約 33 億 605 萬澳門元，較 2023 年增加

約 31%；而公積金個人計劃供款子帳戶資產

結餘則約 67 億 4,556 萬澳門元，較 2023 年

輕微增加 4.6%；保留子帳戶資產結餘約 3 億

7,985 萬澳門元，較 2023 年上升 35.9%。

Em termos de activos, com a acumulação do valor 
das contribuições, registou-se um aumento do saldo de 
activos da subconta de contribuições e da subconta de 
conservação, e em 2024, registou-se um saldo de cerca 
de 10.431,47 milhões de patacas, representando um 
aumento de cerca de 12,7% em relação a 2023.

O quadro 21 mostra o saldo de activos da subconta 
de contribuições e da subconta de conservação, em 
que se verifica que o saldo de activos das subcontas 
de contribuições dos planos conjuntos de previdência 
(incluindo a parte dos empregadores e trabalhadores) 
atingiram cerca de 3.306,05 milhões de patacas, 
representando um aumento de cerca de 31% em 
relação a 2023. Os saldos dos activos da subconta de 
contribuições dos planos individuais de previdência 
atingiram 6.745,56 milhões de patacas, mais de 4,6% 
relativamente ao ano 2023. Os saldos de activos da 
subconta de conservação foram de cerca de 379,85 
milhões de patacas, representando um aumento de 
35,9% em relação ao ano 2023.

年份
Anos

供款子帳戶
Subconta de contribuições

保留子帳戶
Subconta de conservação公積金共同計劃

Planos conjuntos de
 previdência

公積金個人計劃
Planos individuais de 

previdência

累計數目（個）
Número 

acumulado 
(subcontas)

累計結餘（澳門元）
Saldo acumulado 

(MOP)

累計數目（個）
Número 

acumulado
 (subcontas)

累計結餘（澳門元）
Saldo acumulado 

(MOP)

累計數目（個）
Número 

acumulado 
(subcontas)

累計結餘（澳門元）
Saldo acumulado 

(MOP)

2020 22,951 898,063,028.25 61,871 4,590,997,670.48 2,666 77,849,146.86

2021 24,695 1,460,950,382.52 79,145 5,990,308,913.67 4,334 135,949,027.97

2022 25,710 1,927,414,360.17 85,794 6,107,964,607.41 5,738 181,693,088.86

2023 27,910 2,523,782,846.05 85,340 6,451,994,590.22 7,710 279,429,013.07

2024 31,336 3,306,050,230.24 83,252 6,745,561,920.55 9,460 379,854,425.03

表二十一：供款子帳戶及保留子帳戶累計數目及資產結餘   
QUADRO 21 : Número acumulado de subcontas de contribuições e subcontas de 

conservação e saldo de activos
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4.   政府管理子帳戶款項轉移申請   
Requerimentos de transferência de verbas acerca da
subconta de gestão do Governo

帳戶擁有人可透過申請，將政府管理子

帳戶、供款子帳戶及保留子帳戶的結餘互相轉

移，進行投資。

2024 年獲批准的政府管理子帳戶款項

轉 出 申 請 共 19,226 份， 較 2023 年 增 加 了

13,724 份，轉出金額約 3 億 8,061 萬澳門元，

按年增加 79%。

2024 年獲批准的政府管理子帳戶款項

轉 入 申 請 共 5,167 份， 較 2023 年 增 加 了

2,710 份，轉入金額約 4 億 1,908 萬澳門元，

按年大幅增加 131.6%。表二十二顯示政府

管理子帳戶款項轉移的申請情況。

自 制 度 實 施 以 來， 累 計 合 共 批 准

144,923 份 款 項 轉 出 申 請， 涉 及 約 66 億

160 萬 澳 門 元； 而 款 項 轉 入 申 請 則 累 計 共

批准 10,402 份，金額約 8 億 475 萬澳門元。

Os titulares de contas podem requerer ao FSS a 
transferência mútua do saldo da subconta de gestão do 
Governo para a subconta de contribuições ou subconta 
de conservação para investimento.

Em 2024, foi autorizado um total de 19.226 
requerimentos de transferência de verbas da subconta 
de gestão do Governo, representando um aumento de 
13.724 requerimentos relativamente ao ano 2023, o 
montante retirado da subconta de gestão do Governo 
foi de aproximadamente 380,61 milhões de patacas, 
representando um aumento de 79%.

Em 2024, foram autorizados 5.167 requerimentos 
de transferência de verbas para a subconta de gestão 
do Governo, representando um aumento de 2.710 
requerimentos relativamente ao ano 2023. Foi registado 
um valor transferido no total de cerca de 419,08 milhões 
de patacas, representando um aumento significativo de 
131,6% em relação ao ano anterior. O quadro 22 mostra 
a situação de requerimentos de transferência de verbas 
acerca da subconta de gestão do Governo.

Desde a implementação do regime, foi autorizado 
um total de 144.923 requerimentos de transferência 
de verbas da subconta, no valor de 6.601,6 milhões de 
patacas, e o número de requerimentos de transferência 
de verbas para a subconta foi acumulado em 10.402, 
totalizando cerca de 804,75 milhões de patacas.

非強制性中央公積金制度
   Regime de Previdência Central não Obrigatório
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9.0 11.1

表二十二：政府管理子帳戶款項轉移申請  
QUADRO 22 : Requerimentos de transferência de verbas acerca da subconta de gestão do Governo

年份
Anos

轉出申請
Requerimentos de transferência de 

verbas da subconta

轉入申請
Requerimentos de transferência de 

verbas para subconta

批准（份數）
Deferimentos (Número)

金額（澳門元）
Valor (MOP)

批准（份數）
Deferimentos (Número)

金額（澳門元）
Valor (MOP)

2020 20,483 729,697,162.12 660 43,933,065.83

2021 29,099 1,377,593,272.40 1,004 81,595,019.75

2022 14,068 645,996,915.99 948 70,133,733.94

2023 5,502 212,598,845.37 2,457 180,951,832.89

2024 19,226 380,613,522.22 5,167 419,079,168.46

5.   提取款項申請   
Requerimentos de levantamento de verbas
2024 年獲批准提取個人帳戶款項的申請共

104,019 份，發放金額合共約 19 億 2,105 萬

澳門元。發放金額則按年上升 72.3%。圖七

顯示最近 5 年非強制央積金提取款項及累計

提取款項的情況。

Em 2024, um total de 104.019 requerimentos 
de levantamento de verbas da conta individual foram 
autorizados. O montante atribuído no total, foi de 
cerca de 1.921,05 milhões de patacas. A verba atribuída 
aumentou 72,3%. O gráfico 7 mostra as verbas levantadas 
do regime de previdência central não obrigatório dos 
últimos 5 anos e verbas cumulativamente levantadas.

 

圖七：最近 5 年非強制央積金提取款項及累計提取款項   
GRÁFICO 7 : Verbas levantadas do regime de previdência central não obrigatório dos últimos 5 anos e 

verbas cumulativamente levantadas
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表二十三顯示按不同原因申請提取款項

的審批情況。

O quadro 23 mostra a situação de apreciação e 
autorização dos requerimentos de levantamento de 
verbas conforme diferentes razões.

表二十三：按不同原因申請提取款項的審批情況 
QUADRO 23 : Situação de apreciação e autorização dos requerimentos de levantamento de verbas 

conforme diferentes razões

類別
Modalidades

份數 
Número 發放金額（澳門元）

Valor Atribuído (MOP)批准
Deferimentos

不批准
Indeferimentos

2023 2024 2023 2024 2023 2024

1. 年滿 65 歲提取款項
　Levantamento de verba de titulares 

que completaram 65 anos de idade
10,173 95,921 9 10 676,246,106.09 1,404,525,232.05

2. 提前提取款項（未滿 65 歲）：
　 L e v a n ta m e n t o  d e  v e r b a  p o r 

antecipação (idade inferior a 65 
anos):

4,510 7,354 253 228 410,855,669.20 485,193,378.65

因嚴重傷病而需負擔龐大的醫療開支
Incorrer em despesas elevadas para 
diagnóstico e tratamento médico 
devido a lesões corporais graves ou 
doença grave

122 130 85 93 9,198,489.15 9,813,610.13

因配偶、任一親等的直系血親或姻親
的嚴重傷病而需負擔龐大的醫療開支
Incorrer em despesas elevadas para 
diagnóstico e tratamento médico 
devido a lesões corporais graves 
ou doença grave do seu cônjuge, 
parente ou afim em qualquer grau 
da linha recta

40 44 21 15 2,395,699.48 2,736,457.50

年滿 60 歲且沒有從事有報酬活動
Ter completado 60 anos de idade 
e não exercer nenhuma actividade 
remunerada

4,125 4,140 39 21 389,416,500.65 411,506,823.66

領取殘疾金超過一年
Receber a pensão de invalidez há 
mais de um ano

182 2,763 4 3 7,613,712.22 56,331,125.39

領取社會工作局特別殘疾津貼
Estar  a receber o subsídio de 
invalidez especial do Instituto de 
Acção Social

14 252 1 0 724,000.00 3,478,066.59

基於人道或其他具適當說明的理由
Por razões humanitárias ou outras 
devidamente fundamentadas

27 25 103 96 1,507,267.70 1,327,295.38

3. 繼承人提取款項
Levantamento de verba por herdeiro 557 744 1 1 27,740,986.82 31,329,477.72

總數
Total 15,240 104,019 263 239 1,114,842,762.11 1,921,048,088.42

非強制性中央公積金制度
   Regime de Previdência Central não Obrigatório
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5.1  年滿 65 歲提取款項之申請   
          Requerimento de levantamento de verbas de titulares que completaram 65 anos de idade

年滿 65 歲 或 以 上 獲 批 准 提 款 的 申 請

共 95,921 份， 提 款 金 額 約 14 億 453 萬

澳門元。

Os requerimentos autorizados para o levantamento 
de verbas de titulares com idade igual ou superior a 
65 anos totalizaram 95.921. O montante das verbas 
levantadas foi cerca de 1.404,53 milhões de patacas.

5.2  提前提取款項之申請（未年滿 65 歲）   
          Requerimento de levantamento antecipado de verbas ( inferior a 65 anos de idade )

2024 年 獲 批 准 的 提 前 提 取 款 項 申 請 共

7,354 份，較 2023 年增加 63.1%。不獲批准

的申請共 228 份。

其中，以“年滿 60 歲且沒有從事有報酬

活動”為由獲批的提款申請最多，共 4,140 份，

佔有關類別批准總數的 56.3%，較 2023 年增

加 0.4%。其次為“領取殘疾金超過一年”的

申請，共 2,763 份，佔 37.6%。

各 項 提 前 提 款 的 總 發 放 金 額 約 4 億

8,519 萬澳門元，較 2023 年增加 18.1%。

Em 2024, os requerimentos autorizados para 
levantamento antecipado de verbas totalizam 7.354, 
representando um aumento de 63,1% em comparação 
com o ano 2023. Os requerimentos indeferidos foram de 
228.

Entretanto,  predominam os requerimentos 
autorizados por motivo de “ter completado 60 anos de 
idade e não exercer nenhuma actividade remunerada”, 
no total de 4.140 requerimentos, os quais representam 
56,3%, e aumentaram 0,4% em comparação com o ano 
2023. De seguinte, foram os requerimentos autorizados 
por motivo de “estar a receber a pensão de invalidez há 
mais de um ano”, no total de 2.763 requerimentos, os 
quais representam 37,6%.

O montante global atribuído decorrente de 
levantamento antecipado de verbas atingiu cerca de 
485,19 milhões de patacas, representando um aumento 
de 18,1% em relação ao ano 2023.

5.3  繼承人提取款項之申請   
          Requerimento de levantamento de verbas por herdeiro

在帳戶擁有人死亡情況下，2024 年由繼

承人提取款項的申請共 744 份，較 2023 年增

加 33.6%，共發放金額約 3,133 萬澳門元。

Em caso de falecimento do titular da conta, em 
2024, os requerimentos de levantamento de verbas por 
herdeiro totalizaram 744, um aumento de 33,6% face ao 
ano 2023, tendo sido atribuído um montante total de 
cerca de 31,33 milhões de patacas.


